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TE 110A MAOL ]

hel avange tangats bahore !a!mu rm; Fare e
aly.  Ka ora koe hiveira ki yoto 1 te Karaiti
i maie L te tukiwa ka paa ngn mea knton -
o waho ki te ghi.

Koua rawa ¢ wlakaro-a cogmei * Me
whakapoua ki te Aviki kia Thn ]umm Lia
ora ai koeo  Tilire ki nga wabi o nga
Apwtoro 16, 3

(M0 NGa

TWEROITIA L:JU [

HOA pakeha toku erua tana tame, te
mataraua e tumailti kino, 1 ri
lkatoa e mnhi kino, ko te whakauro o T
mataw e whiu tauz tauaiti na ka putua ie
matua.  Na 1 tetahi re imued i ka i
kino tana twmaiti ka rivi te matug tekuua
'um ¢ ia Jia liwere ki loua ruma inned iho
La hiere atu te matua me taon rakaw he
patu i taua tamaiel, ua 1 tonn haerenga atu
{\(: te teing ¢ twiuud ana kahore kaw ¢ paloe
kan ki toua tuara, katahi ka patai atu te
watua ¢ aha te take o tenel, te utunga wal o
te teiva ka patua te Atar lona taucat] wekn
me patos hoki aw mo taku tnakina, ke
patug te Karniti me te nui vte karawarawa
moe matow, ke ki mad te matua kian ko tans

whakaarn me whakanatun e ia kie kileme e+

tike, na ko man wua rakan ka whin kotaht
te patungn ki te pukibini o te teina, 1 ke
ki mai te matua ko fona Juamae e mainag
nrunui korerawatn ¢ kori korl etuhi o g
urun o te tuard o tene tomaiti engan kiore
Lorergton, ite tuima 1 whin almu ka runga
tena koera, I werohis te Karaiti wo taku |
he i taki tukin wa teln king nona 10‘
whiunga { man ai taku ronge kei onn koea-:
W 'aus-
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Correspondence to be addressed

“Te Ilow Maei.”

warawart haki he rongua mokn ne me to ki
ona tunkene kewaka et ki te patu ba ki
whoe i nguowa katea, mona w prtu ahua
tenel po mon. K Tk elangiwn ka ki mai
te matan ka whate ki ate takan ki bomnai
tuna vingarimga irunga tana tamasti ka puta
boki te tuakana ko awls tona teina, ko te

Ckovero o te wmntne e nnl te 1)'!'['\“1][!'\[[ ute

pokiliiwi o tona tamaitt engar koverawatu o
te tunkuna o mehi king immd, Titro kee

Lirunga te nunuae o te teinaki oo rongo ite

tuakoni.  Xo tabi tematenga o to Wawmiti
ww te hare, te tungata tikn mo te tangata
he no tuma nlulh kin kue ka waba ia to
harw whakaronge koe ki tona Tapn —Lomi
apuko 3, rovangd 8, 8. Heio ¢ whakakiten
nuitia e & tc —\tu.l tona aveha ki oa taton,
in taton Lokl ¢ e ona, ka mote & te
Kavaiti mo tatou. Na ters woa ake le
whakaoviteen mo fatou e fa i te rie. ia tatou
Ta tika nei 1 ena tota,

Na we whaleapuuo koe Eia in no kun vivo
ki koe feuranga tonu tanga—Titive holsi
toun kupu otira mea ke ]mta maite wu a te
wei ano v ltarakia ai uga kni karakis pono
ki ve matua frungn i te \r-u‘mu ite ponu: o
vy ana ki e ‘matue kit perabe karakie
Liaia. He wairua {e Alun o we kevalin
nga liai karakia ki & 5a frunga ite wairup a
te ponu-—Hoant 4, nga wpoko 24, 24 nga
Talangi.

Trungs te arcbe maka e patai kia koe
Jehea totu. 3 kaha kee ki te kavakia ki
te Aten fmmgn te wairea me te pono?  Ki
e kore 1tu titire koo inntanei tenei ra te
tonma o te Atna. Tenel te wa mianako-
Lunga mai. tenel te Ta o te whakauranga
AP0 pea; ]\u.l Lr»m ALC

or Bix Shillings per huudred and postage.
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